
























Der Herr und sein Aupair-Madchen 

(Seine Impotcnz wurde geheilt durcfi ihre rasierte Sdiam) 


Er sdiaul schon so trilby vielleicht kann er htutc 
wieder nidil fidicn und spieEt nur an meiner Fotze. 
Unser HausnnMdben Claire is[ auch gar nidit zu- 
friedcn mil then. Immer nur die Funimelei, lieher 
haite ich einen diefcen Schwartz in mcincm schn- 
siiduigen Uh3i, Wcnn das so wdter^ehl, hole ich 
mir cincn kraftigen Fidicr von der StraEte. 

* 

He looks so gloomy r perhaps he con'! screw again 
today and can only play with my pussy. Our au-pair 
girl, Claire, is not satis fie f with him cither, He's al¬ 
ways fumbling around, I'd rather have a big, fat 
prick in my lunging hole. // si carries on like this, I'll 
have to go and pick someone up from the street for a 
good •sere*', 

4 

Egli ha gia uno sguardo co&i cupo. forse nepnghe 
oggi non potri chiavare e giocher^ soltanto con ta 
mia flea. Anche la nostra domes tica. Claire, non S 
affatto- oontentp di lui, Sempre solo tastare, quanto 
Pilj volentieri vorrei avere un grosso czzzo ng\ mlo 
buco voglioso. Se conlinua cosi, mi vado a pren* 
dere un forte chiavatore in mezzo alia strada. 
















The Gentleman and his Au pair Girl 

(His impotence wuj cured at the sight of hir shaved pubic hairs} 

II signore e la sua domestica 

(MiracoloEamente la sua impotenzas Compare vedendo Se volutluose labbra deHa fica rasate) 
















Marion ^cfaaui ahren Maun liislcrn an r $ie verspridit 
ili m wicdcr cmert Tittcrflgfc zwischen Hire in und tnei- 
nem Busciv Oh, svird das sdnui. Wcnn cr &cspriT7l 
hat darf ich strinen Samcn auflul-Khcn 
Warm lei tie ich rmr noch mehr Manner kenncis, dit: 
ich am Sdiwaoz lecfcen darf. Mdne Pussy wird da- 
von &o geiL Idi iedte w kiJunsdialtlidi geme. Gibsl 
d.i mix ikinen ztim hitsdicn? 



























Marion looks of her husband last fully, xhe promises 
him a tit-roll That'll b? good and wjten he comes I 
can Itck up his spunk. When will I get fo know more 
mcti whose pricks l con lick? h makes me so randy. 
1 really like licking. Can l Sick yours? 


Marion guard a con voglia suo mar i to, gii promette 
di nuovo una ehiavsta di telle, lu» fra I miei &eni. 
Oh, come sara be I to! Qua n do avra sborrato \o po- 
Ui succhiare is &uo &eme. 

Quando potro oonoscere altri uominl a cut io possa 
lecc&re il cazza? La rria micetta s< fa' cos] la&civa 
quando lo faccjo. Eo lecco con laaia pa&sione. Mi 
dai anche tu il tuo da succhitire? 












































Mein Chef fet srhon fin sbhbner Mann. Gerae wiir- 
dc irfi ihn alkinc Ycmatthtn- Marian erlaubt es 
aber nicht. Sie lafli ibren Mann nur von mir stcif 
maehen. Ich Eutechi: abur be$*cr als sic und darn 
sprite! er schon. Sic halt dann ihr cnttauKthius Fot- 
/cnloch auf, aber seine Nille wird nicht ntchr slcif, 
Wiirdesi dit sic fidken? 

Schau, ihre langcn Schwanzlippen wolEen gierig aei.- 
cien Schwanz ei nsaggen.. aber cr hat action abge- 
spritztr Schadc, 

* 

My boxy is ready a g&od-l&Okm# man. I h'ouM tike 
to screw him by myself but Marion ivonV lei me. She 
only fetx me make him hard, but f sack better than 
she doex and he xhoOix away. She keeps her hopeful 
pussy open bat hi .t tool won’t Stand sip any more. 
Would you like to screw her? luxtlaok how the long 
tips of her pussy tfidver with lottginp to puli him in 
but he has come already. What a pity! 

* 

II mio padrone 6 prop no un be II'go mo. Volentieri 
vorrei farmelo tutto da sola. Par6 Marion non lo 
permette. Lei acconsente solo cho 10 a suo marito 
glielo faccia diventare ngido. lo perd socchio me- 
gfiio di lei ed allora Igi gia sborra. Poi lei tiene aper- 
la la sua Fica delusa, ms il cazzo non diventa ptii 
duro. Tu la chieveresti? 

Guarcia, lo iunghe labbra delta soa vulva vogliono 
ingoiare avidamenh? ii eazso di lul. che perd ha giA 
sborra to. Poccato. 












So cut wir such Icrfcen, sein Pisser will nidtt sicif 
werclcn, Marlons hungTifies Fotzenlodi klaffi sehn- 
stidittg, auf und cnochfc g.cii-ckt, besami, bcfncd igt 
wcrden. 


As mtttf at w f suck, his prick refuses to siffen. 
Marlon's hungry fanny gapes open longingly, she 
wants to be /adtad, filled and sot is tied. 


Per quanto bene noi gi stia leccando, It svo frin* 
guello non vuole piu irrlgidfrsi. It buco voglioso 
della f ee di Marion &i spslancs iaacivsnnente e 
vorrebbe esse re chiavato, fecondato, soddisfatto. 


Marion talmente libidinosa dne da' il propr,o Indi- 
r ,3zo ad un cam.ori&ta. Finalmente lei vuole esaere 
abattuta in manlere brutale ed erd Inaria da un vero 
pezzo d'uorno. Nel pensiero gia si raffigura il sno 
tronco cosi grosso nella ana fica lascivamente bag~ 
nata Oagi an core si lascia leecare da suo manto e 
chiavare fra !e latte. Ma dope, ma dopo i! carnio- 
nistti la aoddiefera una volta per tutte. come lei ds 
tanto tempo desidera. 

























































Marion isi so geil, sic gibe einem Lastwagenfahter 
ihrc Adresse. Sic Will endlidt brutal Lind rtrdtnlr 
von etnem richtigen Kcri gcstoBcn warden. Ln Cic- 
danken sic Lit sic sich seine n dieken Stamm in ihrer 
nodi naligcil'en Fotze vor. Heute noeh laQi sic sLdi 
von ihreni Mann leeken und zwi&dnen die Titlen 
Hckcn. Abur dann, abcr dann wirtf sic der Last- 
wagcnfabrer citdiLch cimnal bcfriedigcn wic sic es 
sidi Hdton Large gcwunsdll bat, 

* 

Marion is so randy she gives ci lorry-driver her ad¬ 
dress. She wants to be screwed brutially by a real 
ruffian. She imagines a large prick in her wet emu. 
Today she iets her husband lick her off and gives 
him a tit-rod. Hat it wUl be the hrry-driver will 
finally ready satisfy her as she has always wanted. 
























Wenn ich auf ihm rcilc T dann sleht sein Schwanz, 
Dj. wil’d Marion bow, Ich darf mir spieler,, ficken 
will sic selbst mil ihrcm Mann. 

Diirflc icfi dich hcken? 

D»nn rouB ich ihm seiner Sanicii aus scinem Sack 
kit?,cln mid in dn Black-Jade ayffangen, Marion 
saogt so gemc die Gummk aus. left aucft 1 wilrdeal 
dm mir audi cjnen flillen.? 

* 

When I rade him, lux prick really becomes hard, 
Marion gets angry, 1 am only allowed to play and 
she does ihe fucking. May I fuck you? Then f coax 
the spunk from his halls and catch it in a blackjack. 
Marion likes to lick the rubbers dry. I do, too, would 
you like to fill awe for me? 

* 

Quando io lo cavalco gli si rizza r uccello. Allora 
Marion &i arnebbia. lo posso soltanto giocar-e, ma 
chi av a re vuole lei sola con sue marito. 

Potrei io ehiavare te? 

Dopo jo devo aolleticargli fuorl i semi dal sue eee- 
co e raccoglierli in un Black-jack. Marion ingola 
cosi volenheri il contenuto della gomma, Anch'io, 
rmp re riempiresti tu una? 
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Marion ast VCTZWeifelt Kaum steckt cr .wine Spine 
hiiiciru ^pris^t cr aucih st-fion ab. WUrdcst du ein 5.0 
Belles Fol»nlodi ungelrostet lassen? 

Marlon wfchst an ihrer Fotze, um cndlich befriedigi 
werden f aber lieber ware ihr cin did:or, hancr 
Sdiwanx, 

* 

Marhn is desperate. Hardly has he stuck his tool in 
than he shoots his load. H ^ouid you l&ci tv such <i lusi^ 
ful pussy unsatisfied? Marion plays with herself until 
she come jv hut she would prefer a bijj, strond prick. 

* 

Marion e disperata. Appena Inl ]g mettft la punta 
dentro, goto che tpa sborra. fg lasceresti sen?a 
confono un buco dr fica tanto Irbidmoso? 

Marion si strofrna la fiea per esscre fin&lmente aod- 
dis^atta, pero preferlebbo piuttoslo un cazzo gros- 
sq b duro 
















Wir Tiirciien mil den gcfiilttcn Psriscr. Ich ^Sarf ihn 
if.ut "?m saugen Marion ist ganz ^icrig auf iiircn 
i astwagenfahrer, Idi darf ihr hclfen, shn ?.□ cnt^ 
kitiJen f>u!r Kcrl hal cincn KoTpcr, tier rrtadii rich- 
li B getl, Ahcr liclwr habc i<.ti den Sdiwanz von mei- 
ncm Hcrrn in mciner Musdii. Jdi slehf auf vor- 
nehme SchwSnze, wenn sie nur eifrig fidten^ die 
Grdfle ist mir egal. 


* 

We quarrel about the f rench tetter. I am allowed to 
suck cm it first. Marion is dying for her terrain ver 
and she Ids me help undress him. He has a body 
which turns me on, but f prefer my boss's prick in¬ 
side me. f prefer high-class f oois if they con fuck 
property „ i don't care a damn about she, 

* 

Ci contendi amo i! preservative pieno, lo posso 
berno per prim a. Marion e tutta avi-de -del suo cs~ 
mionista, lo posso aruiarla a denudarlo. II tipo ha un 
corpo tale da fare venire la libidine. Perd io prefe- 
nsco il cazzo del rote padrone nella mi a micetta. lo 
ci 3to' con gli uccelli distiritl, a patio che chiavino 
con lenp. la grandezza par mo e indifferente. 














































Mar ion h mcine Chclin. will dafl ieh den Protefick 
mache. Nidils lieber ah das. SchaUL wie mcine Wei- 
ne zarte Mtiscfti divert ordinaren JLckcn Sdiwanz 
ve riddingl. Ida kbnnte sdton sprh«iv aber Lch halte 
C', zurud;, Diesen haften groBcn Sdiwan/ mbchte 
ich langc genieften, Teh wufltc gar nichl, dafi dieku 
Sdiwanxe iiudh gul tun konnen. 

* 

Marion, my boss, want'; ?>n? to have a trial fuck. I here 
pi nothing I'd like better. Just look haw my little 
tender pussy devours his huge vulgar cock. I would 
have come already r hut l held back. I wsjjej' to really 
enjoy this stiff cock. I didn't know that large pricks 
arc so good for you. 

* 

Marion, la mia padrone, vuoie ebe io faccia la chia- 
vata di prova. Nulla di piu volentiori di Gib- Guar- 
date come la mi a piccola micetta delicata ingurglta 
queato groaso oazzo ordinario, Potrei venire, 
ma mi trattengo. Voglio godermi a lungo questo 
grosso cazzo duro. Non sapevo proprio che anche i 
cazzi grossj 9 anno fare 1-e cose per bene. 

































































Marion fida, Marion lutscftt und fickt und lutadit 
lange, schr langc. Ihre ganzc aufgesiaute Lust 
bridii aus ihr heraus. Dcr Bursche halt abcr audt 
wirklidi sehx langc aus, Wiirdesi du audt so large 
aushaltcn? 

Daml stand melt er: „Wld»st dodi, wichst mcincn 
Schwa nz, vom Fidcen und Blastn werd idi ni-dit fer- 
ihr muBt fcst und hart meine Nillc abreiben, 
RaiBt mir Ctnen runter, Sdiiitteli mir eincn von tier 
Palme!"' Wir tun es und sdion spritzt er in hohcm 
Bogem 


























Marion sucks and fucks amt sadcs for a tong. fang 
time, She explodes with pent-up fast hut he holds on. 
Would you tvsi for so long? 

Then he mumbles, give me a wank, give me a worth! 
Fucking and sucking doesn’t satisfy me. Hold me 
tight and ruh it, squeeze it, harder and harder. We 
do and he shoots fust and hard. 


Marion chiava, Marion sueclrra e cbiava a suedhia a 
lungo r tanto a lungo. Tutta Ui sua voglia re pres a a 
prorompe in lei- II giovanotto pero res Isle davvero 
moflo. An^e tu resistereeti tanto? 

Poi egli balbetta: ..Strofinalo, stofina il rnio cazzo, 
chiavando e aoffiando non cl arr'iyp, voi dovate 
men are con forza e durezza il mic uccello. Fate- 
mene una buona. Sbattetemeio con il pa I mo P" Noi 
lo facefamo ed eeco che I ui gi£ sborra con un’alta 
ti-arettOrpa, 














Mcinc Lust wird immcr sdiirker bet tier gcitcn Herr- 
sdiaft, Von Marion habc ich mtr heimlidi einer 
Gummi vchwan/ g[;tiQ9l and lest tin eeiles Budi in 
mcineiri Jungmldchenzimmcr. Licbor wire m«r 
sehon tin riditiger* saftiger Sdiwanz. Da iihcrra-Hdil 
midi del Herr. Er me i nl, zur Stride mu6 cr mtr die 
Ha are Rbruiptr«l Aher nicht auf dem Kopf, wn- 
dem von tier Folia. Wiirdcsl dn mich audi so be* 
strafen? 

Meine Muschi ohne Haarc, ob cs wohl gcil isi? 



My iu.M is growing stronger ami stronger. Marion 
‘ has secret ly given me a rubber dsldi? and lam reading 
a horny book in m r v room, t would much prefer a 
ready huge tool. Suddenly my hots surprises me. As 
{ a punishment he shaves my hair, not the hair on my 
head, but from my pussy. Would yati punish me the 
same way? Do you find my shaved pussy sexy? 


La mi3 vpglia si fa' eempre piu forte preaso ques-tr 
padroni coai HbidincBi Da Marion mi seno presa di 
n as cos to un cazzo di gpmma e sto' leggendo un 
lihro flaseivo nella mia camera di fanciuda Ma pre- 
fori re i fee no un ca^zo voro e succoso. Ed eeco che 
mi sorprende il pedro.no Dice die per pundone mi 
dove redoro a zero. Pord non la lesla. bensi la fica. 
Anche tu me puniresti coSi? 

La mia micetta senza peli. che sia eccitante? 








































HooTi dann wird atlea gut, Ich m-crke, mctne Eiackte 
ra^iurtc Muschi madit ihn geil, Br Jst svic raaend, ak 
er r,ltirtc zarien haarlosen Schamljppen fiffnct und 
sctn Sdiwnrz wird plbi/ljch ricsengroB und sicif. 
Marirtn wiirdc ihn siditr gemc so haben. Liebst du 
auch mein rasicrtes Fdtzdicn? 


But is works our okay. I can sec that my shaved pubes 
k ~\s!n him on. He s incredibly excited and he parts tny 
tender, hairless tips and his cock prows big and stiff. 
Marion would love re have him like that. Do you like 
ffiy sha ved pussy, loo? 


Ma poi va tutto per il meg Mo, lo mi accorgo che la 
mje micetsa nuda e re&ata lo eccite. E' come un for- 
sennaro guando egli apre lg mie tertere labbra sen- 
za peii della vulva ed il suo cazzo diventa alCim- 
prow«so grgaotesco e rig i do Sicuramenie Marlon 
3o desidergrebbe avgre cosL Ami anche tu Fa mia 
delfziosa micetia raaata? 









Mein Herr fickt und ficfct. Er 1st ganz wlEd. Er fcann 
nichi gciiug bckoimmefi. Macht didi meinc ha ariose, 
rosa Fotze auch so wild? Dann komm doch! Oh f 
wie sdion, er hat gcspritzi, dcr Safe laufs mi r Li her 
mclne sittsamcn Schanilippcn zwischcn, die Heine, 
left spritze AaaaachIH 


My bass fucks and fucks. He goes really wild, He 
can’t get enough, Does jtojp hairless pink cum make 
you wild too? Then come fool Oh-, how beautiful, 
lie s coming. The juice rims down my sensual tips, 
down between my legs. I'm coming 
Aaaaaagh f f ! ! ! f 








II mio padrone chiava c chiava. E' come un selvag- 
gio. Ntm pub mat averne abbastarsra. Fa' diventare 
aelvaggip ancho te la mia mjcetta rosa. sen^a peli? 
AUofa viertiF Oh. com e bello, lur e venuto. H aucco 
scorre giu iunga le mie Jabbra seoai/gJi, fra Fe gam- 
be, b vengo.i Aaaaaaahm 



















Obcr tin Pornobuch gebeugt 
versinkt uni sic dk Welt. Dann 
ba](cn ihrt geilen Pflaumcn den 
Trieb iiEdht mchr aus. Gdl und 
gicrig iitrcckcn aie liisiern ihre 
lecmigen Arsche in die Luft Sic 
bclaiten ihre Kbrper. lh re Tilton 
und die Fot7.cn, und sogar ihre 
rosabranncxi Arschroseitca fcus- 
■scn und Icckcn sic sicb gegensci 
tig. Cicrig zucken ihre Sdtam lip- 
pcn. Kbiintcst dn da nidit hel- 
fen t weirdest du diesc Fotzen 
fickers? 


The Lesbian Trio 

1 Their lust for sex knows no bounds) 


Beni over a pornographic book, 
the world around them seems So 
disappear , Then their hot pussies 
can take it no longer. Full of 
■sexual desire, they stretch their 
ripe arses in the air. They touch 
their bodies, they kiss and. lick 
their breasts, their pussies and 
their pink-brawn arseludes. The 
lips of their pitsstes artemble 
whi desire. Can you help? Would 
you like to fuck them? 


11 terzetto Lesbfico 

(La sua grande passion? all' 
amore non oonoscq nessun 
li unite) 

Chine su un libro pornografico, 
II mondocircostante scorn pare. 
Poi 3? loro fidie libidrnose non 
sossengono pru f'eccitazione. 
Lascive e voghose ease pun- 
tano in aria I ioro cuff sodi. Si 
polpano I corpi. Si baciano ? si 
leccano a vicenda le tette e le 
liche, e perairo Je rosette ro- 
sa-marrone del loro cull. Le 
fab bra delle loro vulv? vlbrano 
di vogiia. Fotresti tu aiutarlo in 
questo frangente. le chlavereatl 
quest? fichef 













Der Sm-TsuiACI, die wildc Gier 
bat tie ergriflen. Die arsten $a* 
migen S oi i.1ci m t a <3cn sidkem am 
ihf en Fotzen. Andrea swigt Shei¬ 
la. der MulaEtin, cmert kimslEi- 
dicii stachHgen Kaktus. Ja, p 
schieb ihn rein, ieh mochtc total 
mcinc Fotzc abwidiicn lassea. 
Jit dodi, rbgere :nidu. rdG mir 
die Fotxcnlappen ausdnaiidcr, 
ich mite O in mir wie Feuer ftlh- 
Icn AdJ, kdnnlt midi dodi ein 
Sdnvaoz 5© feurig fidten. Wiir- 
dest du mich SO fcciB und innig 


Giddiness and sexual desire has 
overcome them. Juice begins to 
drip from their cunts, Andrea 
shows Sheila, the hatf-yaste, an 
artificial prickly dildo- Yes, yes, 
put it in, 1 mmf all of it in me. 
Come on, don't wait, pufl my 
Ups apart) I want to feel it in me 
like fire, if only a real prick 
could fuck me so wildly/ Could 


H gorgo del seseo, la voglla 
sslysggla Ee pos sleds. I prlml 
fi la menu dl muco vi&coso ee* 
cono dalle loro fiche, Andrea 
moetra a Sheila, la mulatto, un 
cactug artificial@ aplnoso, SI, si 
gpingilo dentro. voglla far fre- 
g a re In mo do totals la mto fits. 
Si. non esitare, spalancami le 
labbra della fics, lo devo aan- 
tira come fuOCO in ma. Ah, se 
potcasa chiavarmi cost focosa* 
monte un cazzo, Potneell tu 
chiavarrm In modo cosi bollente 















































fidkcn konnen, hat dein Schwartz 
Stadieln odcr koflfttcst du einen 
stachligcn Gum mi liberziehen? 
So koram dodh,. 

Komm, gib hit, d\\ bist 50 ?Ag- 
hal't. Sheila sdiiebt sidt jctzl die 
dickcn hade n Siadteln bk ziim 
Heft hineln. Andrea wird von 
dem naturhaft gdlen Ausbruch 
angesteekt Sic liihh das genau 
wie Sheila, ibr lay ft dcr Speichel 


you fuck me to wildly? Is your 
cock prickly? Or could you put 
on French tickler? Come on, try 
if' 

Come on, give il to me! You are 
too timid. Sheila pushes r he thick 
hard dildo up ax far OS it v.'M go. 
Audrea ix infected by Sheila's 


00 inti mo, H luo cazzo ha delle 
spine Oppure potresti ri vest! rip 
dl una gamma apmosa? Vienl 
dunque. 

Vienl dai a me, tu ae i coai tilu- 
hante. Ora Sheila si spinge 
dentro le spine grosse $ dun: 
fsno alia base. Andrea viene 
contagiafa daIIa naturale eni- 
zione di libidmp. La prova esat- 
tamente come Shells. Ee scorre 


















aus den Mundwinlccln, Fickend 
bcurcgt sic ihrcn Scholl in der 
Luft, reibi mit ihren Obersdien- 
kelrt ihrcn langcn hartcn Kitzler. 
l^aut juifschrcicnd bridhl sie liber 
Shelia zusammen, VcrrSdielnd 
ergieBl sie ihrcn Qr&Lasrrjus. auf 
Sheilas Sehofl, Oh — mufl das 
scftdn sein. 


sezuflf outcry, She feels exactly 
the some as Sheila, Spittle runs 
down the corners of her mouth. 
She moves her hips to and fro in 
the air and ruhs her thighs on 
the long hard tickler. Hysterical 
fy she Collapses on Sheila. Moa¬ 
ning, she comes on Sheila's lap. 
Oh, how good it is. 


giu la saliva dag:, angolj della 
bocca. Chiav&rdo muove II suo 
grembo in aria, con le sue cos* 
ee etrofina il suo clitorlde inn* 
go e duro, Grid and o forte crol* 
la 3u Sheila, Rantoiante, venae 
il suo orgaamo nel grembo dl 
Sheila. Oh — come dev'essere 
belle. 


Ingrid bring! das, wonach alle 
drei sc gelustet, einen doppeften, 
Schwanz aus Gum mi. t.a0 ihn 
□ns ausprobicren. schreien bcS- 


Ingrid brings along what they 
have all been hoping for, a 
double prick made of rubber. 


frig rid porta cib ch@ tutte e tre 
hanno tanto agognato, un dop- 
pio eezzo di gemma. Faccefo 
provare, esel&mano entrambe 
selvaggiamente, Nel loro vor* 
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<lc wild atif. In ihrem gierlgen 
Sextan me! sincl ste ftan/ wild 
nach dcm Gummijchwanz, cga] 
was cs nun psi. sic wollen ihrc 
hciGcri Lbeher gefiiHt haben. 
Jede Fptze will ntcrst, Aus 
Dank bark git. weil sie d-eri Gum- 
misdvwan? gdnradit hat, wird 


They cry out wildlylet us try 
it* They are reused with desire 
far the rubber prick , they don't 
care what it is, they fust wan* 
their carts to be filled. 

They all warn to be first. Ingrid 


rice del sesso some tutte vog^ 
I lose di avere II cazzo di gom- 
ma, non importa che cos a sia. 
esse vcgliono che i loro buchi 
roventi vqngano riemprtf. 

Ogm frea lo vuofe per prime, 
Per gratltudme, perthG ha por- 
tato il cftzzo di go-rnme Ingnd 
v.ene leecate Fine all'ultimo. 





















tngrld fertiggefcdkt. Sticil-a leckr 
die Rom Uc. Andrea den hanen 
knorpeligen Kil?1cr. Er^i dann 
pbt Ingrid das Instrument fm. 
Andrea und Sheila leckcn ver- 
kbirt an dcr Gummiciehcl. In’ 
grid lutscht die harlen Eicr 
Wiirdest du deine tier iind dd- 
ric Nilte auch so gernc lutschcn 
1 assert7 Komm, wir drei kdnncn 
gut [token, gibe uns demon 
Sdhw&nz. 

AlEe drei sind m> gill und so 
wild, sic wissen nidlE mdir. was 
sie madien so lien. Sie geil.cn ihre 
Folzen an den Oberschcrtkclrt 


is licked off as than fm fete brin¬ 
ging the rubber prick. Sheila 
licks her arse, Andrea the hard 
prickly tickler. Then Ingrid 
hunch over the instrument. An¬ 
drea and Shelia tick delightedly 
an the rubber tip. Ingrid sucks 
on she hard hath. Would you 
like your halls and your prick 
licked? Came an, she three of 
us are good Hikers, give u$ your 
cochf 

AH three are so randy and so 
crated for sc they don't know 
what to do. They nth their cunts 


Sheila leeca la roserta del cu- 
lo. Andrea il chloride duro a 
nodose. Appena do do di dd In¬ 
grid 'ascic! Iibero le strumento 
Andrea e Sheila leccano in 
as las I 11 gland# d? gomma, In¬ 
grid succhia t dan coglionh An- 
the lu ei faresli succhiare coal 
vptenlieri < lud eogliom ec il 
tuo cazzo? Vieni, hoi ire sap- 
pi amo leecare bene, dacci H tuo 
eazzo, 

Tut to e Ere aono cosi libidinose 
p cos- selvagge the non sanno 
piii cl6 cha dovrebbero fare Si 
eccdano leficha contra le cos- 


































aufr Stcckcndic £unge his. nicf in 
die Sdieidc hincin und vermm- 
sehcn die Gummischwiiriic. Oh„ 
wenn dodi Kerle kommen wiir* 
den mEl sat'ligcru lebcndiBen 
Nilten f die uns jetzt ficken wiir- 
tkn. Nodi und nodi uruJ nodi. 
Nodunal vcrsiuchen sie den 
Gummibefriediger, -Sic $in<$ jetzi 
so geik so aufgedreht, ein bloQcr 
A&t konnte ihre hungrigen Lo- 


up against each other's thighs 
ami stick their tongues deep 
down inside, cursing the rubber 
pricks to belt Oh, if only re at 
guys could come with their juicy, 
jovoits pricks, to screw US hard, 
again, again and again! 

They try again with the rubber 
prick. They are so randy, so 


ce. Infilano pro foods me rite Is 
l.mgua neiio vagina. mandando 
af cfravolo i cszii d- gonvm Oh, 
se venis&ero dei tei^i con cazzi 
vivi e succosi e che ci diiavas- 
SCro ades&o. Ancora, ancora 
ed ancora 

Ancora una volta tentano con 
«l eazzo di gomma. Ora sono 
talmente lascivo, talmente ec- 
Ci late Che ci vo^rebbe on ramo 
di queUi grossi per Boddisfara i 
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die: befrjedigen. Weil klaffend 
rciOen sit ihrt Fotzenlappen 
auscinander, warten sehnsiiduig 
auf cintn bebaaften Schwartz, 
auf dickc knolligt Ficr. Korntnl 
doth, btsamt sie P die geDen 
Likher, 

Heute 1st ts ganz verrudit, ale 
kdnncn keine Befriedigung fin¬ 
ite. Sie spritj£cn und spritzen und 


turned an that a mere t wig Could 
satisfy (heir hungry holes. They 
pull the Ups of their gaping pus¬ 
sies apart, waiting longingly for 
a hairy cock , kWr/i big heavy 
satisfy bails. Come on, fill them 
up and satisfy their greedy holis! 
Today they are really crazy and 
Can find no satisfaction. They 
come and come and come again 


loro buchl families. Esso spa 
lancano a I mass inn o le l&bbr* 
delle loro flche aspettando cor 
ansia un cazzo pebao, dun € 
consistent coglionL Vanity 
dunque. cospsrgete di seme 
buchl lascivl, 

Ogg! £ una cos a telle del tutto, 
es$a non riescoro a trovare 
soddtiafazione alcuma. Sprizza- 


































pritzea* aber keine richtige Be- 
wilt sidl eilS-EcIlen. 
k bfaucheti harte, knacfcigc 
diimeradiwiiize. KommE ihr 
Hilintiijr. kommt, so belt! uns 
3ix.-ti uM gebt uns. cure dLckert 
Jdiwanze! 

)h ja. Ingrid, piB auf mcinc 
■olic K vEdldcht hi]ft das. An- 
Irea schrth wk wild. idi werde 
aoch vtrriltkE vor Geilheit, iaJ3 
s taufen. Qeoh, jaaa! So kommi 
ioch. Rtii mis, cndlidi. fcommt, 
(Omrrti, uir iind soo geit! Aaah! 


but are not satisfied. They need 
realty hard, ramrod pricks. Come 
on i men, come on, give us jofne 
COck. 

Oh vfr, Ingrid, piss on my cum. 
perhaps that will help. Andrea 
cries wildly* Cm so randy, Cm 
going Crvtyl Pits on me 1 Qh yesf 
Come on, fuck us. Come or!, 
don't wait, were so randy! 


no e sprfzzBno e sprizaeno, mo 
non ne denva sienna eoddi&fa- 
zione. Esse hen no bieogno di 
cezzi d J uomo, dun esolidi. Ve- 
nite uomini, venite, arutateci 
orsu e ditecE EvostrE gross! 
cezzi! 

Oh si. Ingrid, piscia eulia mis 
fice, Ferae cid mi Siuleri. An¬ 
drea grida come una selvaggia, 
io impozzii , 6 della llbldine, fas¬ 
cia scorrere, Ooooh, eriiii! Ve- 
mte dunque, chiavstecE infine, 
venue, venite, aiemo cos! laa- 
civel Aaaahl 










































Springtime in Munich's SeiiwaUng 

(Two randy jgiY/j, aroused by fcelittgs of spring, give him a hard time) 

Primavera a Monaco Sttnralri nfj 

(It Lepore primaverlle subentrato nelle due donne gia' desiderose 
all'amore, to h anno cost ratio ad a mare piu del solito) 



Mit den ersten Sormenslrahlert, nut 
den ersten bliihenden Hi lumen, 
komrmen aucti die hcrrlichen. Knos- 
pen, die jungen.,, hiibschen Madche.n 
flanieren iiber liiirgersteige die in 
den Cafes enden,. Sic sind nut fur 
die Liebe aufgcstftlo^cn. So geht 
es auch Ilona, ihrem Freund Lud¬ 
wig und ihrer Freundm, der bton- 
den Marianne. Die blonde Marian¬ 
ne blidtt versonnen und denkl sich, 
ach was gehen wir nodi spazleren, 
ich modite lieken, fidten, Ilona si- 
tiicr audi, aber er, er will spazicren- 
geben, war urn wohH Er weifi doch, 
wie naB wir zwi&chen den Bcinen 
sind. 


* 

The first rays of sunshine bring 
out the spring blossoms and alt 
manner of tender young things: 
pretty girls who stroll the boule¬ 
vards and rest in the sidewalk cafes. 
They are made for love. Tor Ilona, 
fcer boyfriend Ludwig and her blond 
girlfriend Marianne, things are no 
different. Marianne looks around 
dreamily asking herself why they 
are taking a walk, she wants to 
fuck and fuck again. Ilona probably 
thinks the same but Ludwig, he 
wants ro go for a walk. Why? He 
Anoivj that our pussiers are dripping 
wet . 


★ 

Con i prirni raggl di cole, con i 
priml fiori ebocciati, ecco arrivgre 
anche i meravigtiosi boceigoli, le 
giovanl e graziose ragazze cho 
incedono sui nwctapledi, i quali 
vanno a terminarp nei cafte. Si 
dugdono solo all'amore, Coal 
camminano pure Ilona, il auo 
armco Ludwig e la sua arnica, la 
bionda Marianne. La bionda Ma¬ 
rianne ha gno sguardo aggorto e 
sta' pen&ando, come mgi stiamo 
grtdando ancora a passeggio, io 
vorrei chiavare, dliavarg, certa- 
mente pyre Ilona, ma Imi, lui vgole 
an dare a pas&eggio, chissis perchd 
pen? Sa pure come eiamo bagnate 
in meifzo &He gam be, 





















\m Cafe bci ciri-cm kohlcn Drink, 
tier ihre he i dea Gefuhfe after nicht 
abkuhlen kann, genieGen sic die 
wamnen Son nen viral tic n. Ludwig 
dcnkl yen EcBe risen an die heidim 
Frauen, die ihre Kttpfc an seiner 
Schuller liegen haben, Er denkt 
after mo hr an ihre Scti nfle. in tknen 
er glck£i seiaen. ^VoNu&tkmippd 
versenken vvird. Nicht anders at-In 
cs Marianne. Marianne spilzt go 
nidScrisch ihren Mund, sic hal in 
(jedanken den Schwann lief in ills ur 
Mundhohle, sic driickt die Eier und 
vie vvird nail utid nasscr r.wiscficn 
den Reincn und sic nierkt H wac es 
formtieh herunters Eckert. 

* 

In ifu* enft' they enjoy she warm 
rays of the smt and sip it cold drink, 
which can't coal their torrid 
thoughts- Ludwigs thoughts turn 
to the (wo flirts: who hast- lent their 
heads on fits shoulders. But his 
thoughts ore olore concerned inf/t 
their ihifis between which he will 
soon he sinking his voluptuous 
cock. Marianne feds the same. Her 
lips purse, it j her thoughts, his cock 
is deep iti her mouth , she squeezes 
his hath- and becomes wetter and 
wetter between the lees until she 
feels herself dripping wish juice- 

* 

AI caffs con una bib'ta fresen. che 
perb non pub dare ristoro alle 
loro sensaziom bollenti. &tanno 
godendo i catdi raggi del solo. 
Ludwig assapora il pensiero tfelle 
due don no chc gli hanno tippog- 
gialo Its loro teste sulta spat in Ma 
sta' pensando di pie ai Eoio grem- 
bi, in Cui ogh presto sporondera il 
suo man go nolle v-oghoso. A Ma¬ 
rianne non succede dive rsa men - 
te. Marianne protends Con gusto 
la bocca. nel pensiero ha gift il 
Cdzro spmfnnrlato ncila sua ca- 
vita orale, sta' spremendo le pallc 
ed in mezzo tills gam be lei di veri¬ 
fy bagnata e piu bagnatn oncora, 
tanto che si accorge come sta' 
co-lando dawero giu. 
























Ilona. traumt von elnem Glicii, sac 
hat es im Mund, sie spielt zarllidi 
an seincm Sdiaf[ r an seinee hartcn 
rotcn Eicrn und sie miidite ihn jet/.t 
wirklicfi in T^attira habcn, Um iltn 
zu rcivxn bITirvet sie den Sdifit/. ih- 
res sdntfarzcn Rot^ts and ihr rotcr 
Straps wtrd sichlbar, ihre sdtwarzcn 
Strum pfe-nden, die ihf weiBcs 
FEekdt der Obcrschcrkel wunder' 
voll abzcich nen. Dem kormen auch 
seine Blicke nichl standhalten. Er 
sehur^tdiel.ippen, er haitc jetzt am 
iicfcsten, wenn er nichl so sehuch- 
tern w^re* im Cafe an ihrer Polite 
gelcdit, in Gedartken traumt cr auch 
davon und sdineSl besthlic^en sie 
den Aufbruch in seine Wohnung. 

¥ 

Ilona is dreaming of a prick, she 
has it in her mouth, she plays ten¬ 
derly along its length , she plays 
with his firm r pink balls and caret 
wait for the real thing. To provoke 
him, she opens the slit of her Hack 
skin and shores her red garters, the 
balck top of her stocking, the white 
flesh of her thigh. He can‘t resist. 
He packers his lips; if he were not 
so shy, he would have gone clown 
on her and sacked on her cunt right 
here in the cafe. But these are just 
dreams and quickly he decides to 
leave with them for his flat- 

* 

I Iona si sogna di un eazzo, ee Cha 
in bocca, giochercllo dolcemente 
alia base. eon i suoi coglioni rossi 
e duri ed Ora da were vorrebbe 
a verb in natura, Per provocarlo 
apre lo spacco della sup gonna 
nera e at intravvede ia qiarrettiera 
rose a, lo estremita delle sue calze 
nere, ehe fpnno stagliare in mods 
rnerovicjlioso la carne bianca 
delle coseo. Ede&so nenache i 
suoi sguardi sanno rests lore. Egli 
sporge le sab bra, vorrebbe lonto 
non essere cost timido ora, par 
leceare la fica dt lei nel cafffc, con 
IE pensiero sogna gia di fade e 
rapidamentc deetdono di reearsi 
nolla sua abiiaziono. 



































Ilona und Marianne lessen. ihm gar 
nicht viet Zcil fur ein Vnrspid* sic 
wcrfcn ihn anf die Couch uriil zie- 
hen ihn gam/, sdinell, bcinahc bru¬ 
tal, aus. Ihrc Folzen sind jel/l so 
hiiiEJ von nasscm., warirtcn Schldcn 
durchdrungen H dal? sic nieht mchr 
die Bcine zusamemnhalter konnen 
und sic auf die Couch aufstiji/cn, 
wall rend sic ihn cntkleLden. -Sic 
steigen hima liter und nchmenseiner 
Sehwanz, -/aghaft, wie cio hcili^c^ 
Imminent in die Hand, in den 
Mund. Ludwtg hat Marianne cin 
paar role Sdhuhc gekaiufl. die cr so- 
fori von ihr probicrcru lassen modi' 
It, denn der Anblick dscser lioch' 
hadkigen Sehuhe rcixl ihn mehr ids 
er zugeben will. 

* 

Ilona ami Marianne don't even 
jfiW him time for foreplay. They 
push him onto rite conch and rough- 
ly undress him. Their pussies ore 
now saturated with ftrice and they 

cannot keep their legs together. 
They support themselves on the 
Conch arms ns they take his clothes 
off. They get down, hold hit tool 
in their hands like a sacred instru¬ 
ment, and then gingerly take it into 
their months, I.ttdwig has bought 
Marianne o pair of red shows and 
wants her to try them on. for titc 
■sight of the red, high-heeled shoes 
excites him more than he would 
ever admit. 

* 

Ilona e Marianne non tjli lasciano 
nemmono molto tempo per un 
gioehelto preliminary, 1o gettano 
sul diva no e lo spogliano in lutta 
fretta, quasi brutal monte. Ora !e 
loro ftche so no cosi bollenti, tube 
compenelrate del cal do unore.che 
non possono piO neppure tenere 
i ns i erne le gam bo e devano 

appoggiarsi a| divano men try lo 
spogliano. Si meitono poi gm a 
prendono (remanti il suo cazzo in 
mano r come Fosse uno strumento 
sacro, quindi in bocca. Ludwig ha 
comperato 6 Marianos un pam di 
scarpo rosse che vorrebbe lade 
provare subito. poiche la vista di 
quests H-carpe dal Lacco alto lo 
yccLto pm di quanto egh atpaso 
vogha am me More, 





E> £cniigt Marianne vollkommen, 
die atcrfc Nille zwisdicn ihren Tit- 
ten zu spuren, dqn haarigen Sadi 
auf ihrcm BruStkOlb Ufld die Hip- 
pcndc Zungc von I Euria an ilnrer 
Pllaumc. G Hold sdireit sic auf* 
tter erste OrgBsmus an diescm 
Nadimiitag hat sic nmtarigen- Ihrc 
wLlligen geruiulclen f liiftcn bcwe- 
gen sidh im i akt tics Fidicns, thr 
blondes tangos Haar sdiiilteit sie 
mil gierigcm Ausdruck ini CicsichE. 
Ihrc groBen festen Briistc umklein- 
mcn nodi seine n Schwanz, als woll- 
ten sic ihn nieftt mehr davontassen. 

* 

Marianne happily enjoys feeling 
the stiff mol between her tits, the 
hairy hails an her breast amt ttana's 
darling ttmgue up her fanny. She 
cries Out -thrifty, the first orgasm of 
the afiermtOn has gripped her. Her 
witting, round hips move in the coi¬ 
tal rhythm, she shakes her long 
bland hair and her face takes on a 
voluptuous expression. Her forge, 
firm breasts stilt imprison his cock 
as if she never wanted to Id go. 

* 

A Marianne £ del tutto sufficiente 
fiwerttre il cazzo rigida in mezzo 
alle telte, il spccq peloso ayl &uo 
to race e la lingua assaporante di 
Ilona s u 11 a sue boa. Grida a squar- 
ciagola, ecco e stela presa dal 
primo orgasme di -questc pome- 
nggio. I suoi franchi arrotondati e 
voienteroai si muevono pi ritmo 
del la chuavata, scuotc Ixsyoi 
lunghl capelli biondi COO gn'ee- 
pressteme d'avidita dipinte eul 
voltD 1 auoi grossi seni alto nag- 
liano arcora il cazeo di lifl, come 
se non voleasero piu tasciarlo an- 
daro via. 






















Ilona z.wjngte sich liber Lhn und 



schob seinen Schwanz in ibre nasse 
sditiipfrigc Mdse. Marianne setzte 
s-lch unit welt aufserlssener kl a len¬ 
der Poize auf den Mimd von Lud¬ 
wig. Dieser rift ihre Arschbadkcn 
nodi mehr atiseinaitder und leckte 
an ihrem sdilcimigen Lodi. Dann 
begann er Ilona m fickcn. Scin 
Schwa n/. rammlc und raste mit 
stoi&cnder GesdiwiiuiigkeU in itire 
oflene Poize, Ihr ArNuhfkisdi wak- 
kclcc in rasendem Rhyibrmis ihrer 
Slnfic, es wabbclic sdles nur so hin 
und her und er spiirlc bet jcderti 
StoG Hire Arschbackon auf seinen 
Obei'sclicnkcln nufklatschen. Dann 
sdioG cs he IB und spttideind aus 
Ilonas FoUortloch hersus und liber' 
blronUc seineri Schwanz- 


lltma forces herself on top of Mm 
ami presses his coot into her wet 
pit, ,\fariaune opens her CiitU wide 
and Sits herself Oti Ludwig's mouth, 
lie pulls her checks apart and licks 
her juicy hole before turning to fuck 
flotta. His prick rams home with 
increasing speed. The flesh of her 
arse shakes to the rhythm of his 
Strokes, he feels her cheeks come UP 
against his thighs every time he 
thrusts deep- Then Ilona's hot juice 
pours front her cunt all over hi& 
cock. 


Ilona 31 e lui 

od ha cnrtfnclla 
gua fica Ma- 

r a n no 31 e seduta auiln boeca di 
Ludwjg con Ip flea dilafata. spa- 
lancata. Quasi! ha spalancato aiv 
eora di piu l-e culatte di le: ed ha 
loccaiG il buco mucoso. Depo di 
che ha comm data a ch lava re 
Ilona. II suo cazio penetrava con 
valocita sempre crescento nelta 
flea aperta di lei. TsntO Che la 
came del cuto di lei tremolava a I 
rilmo vertiginoso dei suoi colpi e 
ad cgni colpo agll awerlivt la cu- 
latte sbattere sulle sue cosee. Poi 
dal buco della fica di Ilona qhlzzu 
fuori il succo cal do £ frizzante 
tnondando it cazzo di lui- 
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Ludwig genufl die sanflc Zungt von 
llonsi, die zlirtlidi iaHtr seine F.iehel 
Icckle. Mil a Her Gewatl hicH er sich 
zurikk, er wollle dte bdJcil Mlid- 
cfoem res! las befriedigen, Lr teektc 
an Ilonas Folze und gcnoG den si'i- 
(Jen Duft, tier aus ibrem Seheiden- 
kanal ausslrflmtc. Marianne hallo 
rich liber seine n. Schwann geheugt 
und leckie damn, wahrend sic /nr 
gEertchen Zcit an direr Louc spiel te, 
Ludvvig Licfl seine Hliude uber dot 
Kdrpcr von Ilona gtcilen, zog ibre 
Popobarisen ausdnandcr und he- 
gann die weidien, gc&chmcidigen 
Obcrsdienkel /.a Jtrdcheln bis uber 
das seidiye Material tier Strumpfe 
hinweg. 


* 

Ludvig enjoys Ilona's soft tongue 
licking tenderly around the Sip os 

fits prick. He strains So hold himself 
back. He wants so satisfy bosh girls 
totally. He sucks on Hone's emit 
ami breathes (he sweet perfnote 
coining from her sits, Marianne 
leans over his cock and sucks it 
while stimulating herself at the 
same time. Ludwig's hands glide 
over ffowl's hotly, part the cheeks 
of her arse and begin to caress the 
soft„ supple thighs way down to 
silky material of her stockings- 

# 

Ludwig godette della lingua mor* 
bida di Ilona che leecava con dol- 
cezza il suo glands Egii si tral- 
tonne con lutta la forza, vpleva 
soddtsfare in piono entrarfibe le 
ragazze, Loeco la fica d< Ilona e 
ne ysisaporb i! dolce olezzo cbe 
defluiva dal canale della sua va¬ 
gina. Marianne si era eh in eta sul 
cazzo dt lui c !o stava leteando, 
mentre content parang am ente sta- 
va giocando con a propria fi-ca. 
Ludwig fece scorrero \q manr tun- 
go il coipo di Ilona, me apalanco 
te guance del popo ed neommeio 
ad accarezzare ie eosce mcrbide 
e vo Nutate. oltre d serico mate- 
dale dello calze. 




Ludwig legte sich rude wins auf die 
Couch und klemmit seine Ober- 
schcnkct so ziiammen, daO dcr 
Schwanz inch mu ten rams geelrangl 
wrtirde, Maritime home, daB er ah- 
spricjfeu wurdc, sic holte stfmcH cin 
Wcinglas,, um den Samen dorin amf- 
Wifanqen. Marianne lediztc Zcnti- 
mefer um Zentimcler an seinem 
Schwartz herauf und hcrunlcr. Er 
wollte das Abspnizen druckcn. 
Kdnntcst du anch so langc znrLick- 
hatten? 


* 

Ludwig ties on his back and pres¬ 
ses his thighs together so that his 
cock is forced downwards between 
his tegs, Marianne hopes that- he is 
going to come and quickly faches a 
wine glass to catch the spunk , $he 
iteks the whole of his cock inch by 
inch, up and down. lie still wants to 
hold back. Could you Control your¬ 
self for so long? 


* 

Lujjwig Si CPrico per indieti‘0 SUl 
divano tomprimendo insleme ie 
sue cosee. in modo che il cazzo 
vemsse sosplnto fuori da sotto, 
Marianne sperava che sborrasse, 
ando a prendere veloce un cal ice 
per raccogllervi il so mo. Marian- 
no f is cava vogliosii M suo cazzc r 
centimetre per centimetro,, su e 
gift. Egli voteva trattonor© lo 
gpruzzp. 

Potrostl ancho tu trattencrtl casi 
a lungo? 
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Es kpstete Ludwig furditbare An- 
sLrcngung, sich zuriidt&uhaltcn. Aus 
Mariannes Mund irqpfte der Spo:i- 
chcE, sie hatte ihre ScfcleimMute 
nictat mchr In Hirer Gewalt. Sic ge- 
nofl mil vcrklarlen Auger. da& Mo¬ 
na an ihrem fcnorpiigen K Staler 
leekte Lind ihre Scfoarn Liber und 
Liber naC den Sdiltim absonderte. 
Dann war es sowed, sic setate sidh 
anf das Gesicht von i .udwig und 
er sehob seine hart ausgestrecfctc 
Zunge lief In ibren auseinanderklaf- 
fen Fotzeokanal, sic schrk gcllcnd 
auf ais sie ihren Orgasmits in sci- 
nem Gesieht verslrdmte 



* 

Liidwift made grear efforts to stop 
himself from coming. Spittle drip* 
prd from Marianne's mouth, she 
was beside herself. I Vith ecstatic 
eyes she revelled os Ilona sacked cm 
her tickler and her emu became 
wetter and wetter. The time had 
conn.'; she sat on Ludwig's face and 
he pushed his outstretched tongue 
deep into her gaping slit, She yelled 
loudly as her orgasm broke hose 
over his face r 

* 

A Ludwig cos uno sforzo tremor■ 
do trattenersi Dalla bocoa di Ma¬ 
rine goeoiolava giu la saliva, 
aveva perso il controllo deilesue 
mucose, Godeva coo occhi ispirati 
chp Ilona stesstf leccando il suo 
nodoso clitonde e la vulva ooieb 
teva il muco, sempre piu bagnata. 
AIFine sj trovo giunfa al punto, 
qumdi Si sedetto sul volto di Lud¬ 
wig od egfi infifo !a propria lingua, 
fortemente p rotes a, ben in profon- 
dita nel canale spalancoto deIJa 
Suao ftca, Ioj urlo rrverson do il suo 
orgasmo a rigagnoli sul volto di 
fui. 






Ah Ludwig an dens unregclm&fti- 
gen AuslSnJJ merkte, daB cs ihr jelzt 
karri, leek tc cr intensivcr. Er mg 
ihre Arsehbadken so test wte meg- 
lich auscinander und es madhie ihm 
groBc Frcudc, das Zudkcn ihrer 
Sdunilippen ?.u bctrachlen. Mil gie- 
rigem Einsaugen genoB er den bii- 
Ccren Gcruch, dtr a us dem Scblitz 
herausdrang. Es war fiir ihn das 
sehiinsle mlt zwei Frauen zur glet- 
chen Zest eu lichen, Er genaB die 
Zungc von Ilona iiuf scinem Eiehel- 
kopf t die jctzl immer hefttger dar- 
an lecktc, ah ob sic ihn aussaugen 
woESec, Wiirdc dir das audi gefal- 
Een,. mil nils eu llckcn II nd Itcfccn 
7U lasscn. 


* 

Ludwig realized that she had so un¬ 
to her climax and sucked and ticked 
harder and harder. He parted her 
cheeks and it gave him immense 
pleasure to watch the quivering lips 
of her cum. He sucked greedily and 
enjoyed the hitter smelt pouring 
forth from her crack. For him it 
am the most heart!if td thing to love 
ftifj girts at a time. Harm's tongue 
ployed on the tip of his cock, she 
began to tick harder as if she wan¬ 
ted to suck him dry. Would you en¬ 
joy screwing with as? Would you 
enjoy being blown by as? 

* 

Appena Ludwig s'accorse, dal 
flu9so irregolare. dhe lei ora slava 
venando, lecco con maggiore in- 
tensity. Diverted le col a tie di lei il 
piii possible e gli procurd grande 
gioia oss er vara l brivldi convulsi 
delle labbra delie vulva. Aspiran- 
do Con volutta eg If godefcfco delf 
odors nmaro che prove mve daIIa 
feesura Per lui era la cose piCi 
be! I a amare nello stesso tempo 
due donne. Godette la lingua dl 
Ilona eulla punta del $uo glands, 
la quale adesso leccave con seTn- 
pre maggiore veemenza, come ae 
vo I eas e proeciugarlo. Piacerebbe 
andic a la questo, chiavarci e far- 
tr leccare? 
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Marianne nahm die starkc Hoden- 
siange und z,og emcn Pa riser dar- 
iiber, Betdc Miidchen wollten den 
Gum mi fiillcn tas.scn t urn ihn dann 
auszusaugcn, Ilona und Marianne 
kckten heftic;:,. aber er hicEi seine n 
Orgasm m gewaltsam zurtitk Dann 
fickle Hcma sdioe!! ei a paar Table 
und dann rncrkic Fiona an dem 
Ziicfcen in ihrer Fotzc, d&B sdn 
Sriiwaoz abgespritzt haltc- Vor- 
sidilig stiilpten sic den Pariser her’ 
unter, dam it ja kein Tropfen ver- 
lorcngehc und lenten den samigen 
Rest von scinciti Schwan zsrtiaf t ak 
Korn ml Manner, fullt un* auch tin 
paar Pariscr, wtr Eeeken so gerne 
curen Sddcim. 

* 

Marianne pulled a French letter 
rn-rr Ludwig's firm prick. Both Kiris 
wanted fa have him fill the rubber 
so that i they Could lick it dry. Ilona 
and Marianne licked away on him 
but he kept hack his orgpsm. fie 
quickly gave Ilona a few short 
thrusts. She noticed hy the twitching 
of her cunt that he had come Care¬ 
fully they held open a rubber so as 
not to lose one drop of his spunky 
and then licked the creamy remains 
from his cock. Come on. fill us a 
few rubbers, we’d like to drink your 
cream. 

Marianne afferro la Forte verga e 
vi infill 9u on preservative). Ambe- 
due le ragazze volevano far riem- 
pire la gamma per pei berne, Ilo¬ 
na a Marianne leecavqnocen lena, 
ma e&ii tratteneva a for/a inostro 
i! suo orgasmo. Poi cbiavp Mona 
con un peio di col pi. valoci ed Ilona 
s'accorse dalle convulsion! della 
propria fica che il eazzo di lui 
aveva s b a r r ato. Go n cautela ne tol - 
sera giii il preservative, perche 
non ne andasse persa nemmtno 
u na g occ i a, e lecc arc no v ia i I res to 
visdhioso da I La base def suo caz¬ 
zo. Vemte uomini, nempiieci an- 
che voi un paio d! preservative noi 
lacchiamo cosi volenberi il vostro 
sperma. 








Ludwig mull $idi tm weing Pause 
gonnen. Zwischenzdtlich leek; Hona 
an Mariannes Fotze, um sic wteder 
aufzugcilcn. Marianne wird so geik 
daft sic fiidt einen Gumm isehwan ?. 
als Ersatz in ihre Fotze schiebt. Ilo¬ 
na Spiclt mil den BrusSansat?. von 
Marianne und auch Ludwig Ikon rite 
sich nidit zu ruck ha It cm die weiche 
Oppigkeit Hirer TiUen *u slreichcln. 
Ludwig fummeltc art dec Fotze von 
Marianne und zog die warmen Er- 
hcbungen Hires Arches au&etran- 
der* um die Zunge in ihre Fotze 
eindr ingen zu lassen. Er umspiclte 
ihre SdiamtippCn und sofort wurdc 
auch sein Sdiwanz steif. 




Ludwig has to take a short rest. In 
the meantime, Ilona, is tonguing 
Marianne's Cunt to turn her on 
again, Marianne gest so randy that 
she shoves the rubber prick intn her 
slit as o substitute. Ilona plays with 
Marianne's breasts and Ludwig row 
cannot overcome the desire to 
caress the soft beauty of her tits. 
Ludwig plays with Mariannes Cunt 
and parts the warm folds of her 
arse to slip his tongue into her 
pussy, He tongues her hairy lips 
and his pride grows firm again. 


Ludwig si deve concedes un po' 
di pause, Nel fra (tempo Ilona leo 
ca la lies di Marianne, per ecci- 
tarla di nuovo, Marianne si eccita 
a tal punto, che s'tnfifa nella fica 
come sostiInto un cazzo di gam¬ 
ma Ilona giocherella con I'attac- 
catura dei seni di Marianne e 
neppure Ludwrg puo pi u tratfcener- 
si dall'accarezzere la morbida 
prosperity delle sue tette, Ludwig 
tasta la fica di Marianne e di va¬ 
ries le calde cupola del culo di lei 
per poter fare penetrare la, Lingua 
nella sua fica. Passa attorno le 
labbra detla vulva e subltc andte 
1 1 sue cazzo Si fa' rigido, 
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Ludwig lid3 stint Han.dc tiibcr die 
weichcn ttugcln von lianas Arsch 
hin und her gleitcn, Er strecktc die 
Armc unlcn durdi, riii ihre Sdicn- 
kcl wcit auseinandcr und slrcididce 
die zusammengedrEickten Fallen ih- 
rer $diam]ippcn, Ilona gcnofl dicsse 
Ejcrrliclie Liebkosunj; ihrer Sctiam 
und sie breitcie die Heine nodi wei- 
Eer auseitiander. Ilona nuillte sich 
urn Hail m bckoniiiicn h an den Scb 
ten der Couch fc&thallen. !lhrc Han¬ 
ds klamtuefttn sich hilflos in das 
weidie Material der Condi, sic war 
jeizt voHkomimcn im Taiirnel dcs 
licranniihe nden Ergusses, 

* 

Ludwig lets his bauds gfide over the 
soft spheres of fIona's ar.se. He 
readies down, pidh her thighs wide 
apart and caresses the folds of her 
pussy. Ihtia enjoys this sweet sen¬ 
sation and spreads her legs open 
even wider, holding onto the arms 
of the couch to give herself support. 
Her hands grasp helplessly at the 
soft material of the condi, she is 
lost in the franiy of the approaching 
climax. 


♦ 

Ludwig face pass are le sue mani 
sulSe lenere do! culo di Ilona su e 
gtu. Protege le brace! a sotto fino 
ad all&rgare di moHo le coses ed 
aecarezz-6 le grinze comp res se 
delle labbra della vulva. Ilona go- 
dfitte di quests merevigiio&s ca- 
rozza sulla sua vergogna e spa¬ 
nned ancor di piu le gambe. Per 
averse un appoggid Ilona £i do- 
vette ton ere at divano di Into. Le 
sue mani si artigliarono Sul ma¬ 
ter jab morbido del divano, adessc 
era completamcnte presa nel vor- 
tice del flue so ehe si stave awi- 
dnando. 


t 




Der Sift stieg aus &eincn Escrn her¬ 
ald und mit emem wilder Ayfji<hr*E 
der Lust stleG er hcftig zu und cr 
spritz-tc so alios auf die tirii&te und 
auf das Kinn bis in Mariannes G«- 
sichl hincin, Marianne sdhrie gcl- 
ieod auf nnd genoB die warmcn 
Spritzer in ihrcrr Ges-ieht. Ludwig 
Z 0 j> sich elwas zurtitk mid uberlieB 
seiner nun k Seiner warden Schwarz 
den /3rilLchcri Harden von Ilona. 
Dicst rich auch den allerlyizten 
kI drier Tropfcn ausseinem zu&cn- 
den Sehwanz heraus. Wiirdc dir das 
auch gefadert? 

* 

The \flunk rose from his halls and 
with a wild cry of lust he thrust his 
prick forward, spitting spunk onto 
her tits, onto her eftirt and into her 
face. Marianne cries out with pica* 
sure as the warm stream hits her 
face. irUtiwig with draws and lets 
Ilona take his shrinking prick imp 
her tender hands. She squeezes the 
last drop out of his twitching cock, 
Would you like that too? 

* 

II aucco venne su dai coglioni e 
con un gran gndo di vogiia sel- 
vaggia col pi e- spruiz6 tutto quan¬ 
to sui seni e sul me-nto, addirittura 
fino sul vise dr Marianne. Marian¬ 
ne urlo con fOrza e godotte dalle 
caldespruzzatesul suovolto. Lud¬ 
wig si tiro un poco indietro e las- 
cid a lie nnani dl I bn a, tos-i delicate 
ij suo tazzo che ormai stava dl- 
ventando piti piccolo. Que&ta 
stofin6 anche r ultima pic cola goe- 
cia fuori dai sue cazzo in preda 
alia convuisioni, Questo piacereb- 
be anche a te? 
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[Iona mcrkte wic sidi das Gc- 
SCtllCflht-Steil von Ludwig wieder 
vcistifkic und schorl schob sie Ma¬ 
rianne fort, breitcle ihre tirus-tc 
iibcr den haltedslaffcn Sdhwanz. 
Sic wand sich schEangcnanig iiber 
semen Nillcnkopf urtd tin Sehauder 
tk-s Entziickcns ricstlie tiber ihren 
Korpcr. Sic rifi weil ihren Murid auf 
und sly mm elm ihre Lust laut schrei- 
erd hern us. Marianne hattc an sei¬ 
ne m Schwanz welter gcwichst urd 
athon spriUte aus setnem haLh- 
sddaffen Schwartz die lei/tu Sen- 
dung Eieraus. 

* 

I form Litdwitfs cock stiffening 

again. She pushes Marianne erwav 
ami puts her (Its over the hatf-erect 
prick. She writhes like fi snake over 
his cock amt a shudder of delight 
passes through her hotly. She open,!, 
her mouth wide and streams out 
her pleasure, whilst Marianne car¬ 
ries on wanking him off tilI she last 
drop of spunk shoots from his prick, 

# 

ilona si aecorse che il mambro di 
Ludwig gi stavg di ngevo rasso- 
dando e gia sospinse vra Marianne 
aHegando i propri al di sepra do ! 
CPsemiftoscio, Si awofs-e 
come un- sprpente sulla testa de 
suo eazzo ed il suo corpo ven-ne 
pervaso da un tremito di delfzia 
Spalancb la sua bocca e balbettc 
urlando ta propria volutin. Marion 
no gvcva conti nuato a streflnare i 
cazzo che. ssppure mtinfl afflos 
ciato, emise I'ultima gettata. 




































































